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Abstract

The common feature of Chinese and Japanese idioms is that they have a second meaning hidden
beneath the literal meaning, which is the hidden meaning, and animals are closely related to us.
Therefore, several representative dog idioms are taken as the main research objects. This article
mainly analyzes dog idioms from the perspective of cognitive linguistics, using the theory of con-
ceptual integration. The aim is to analyze how dog idioms change from fixed meaning to well-known
hidden meaning through the construction mode of conceptual integration network and the con-
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cepts of metaphor and metonymy involved, and to present the process more clearly. At the same
time, it is hoped that this can also help people increase their interest in the application of concep-
tual integration theory in idioms.
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PR T STE B N ALY mE,  HEAT rh G b S R B A v R R A e .

HSCH TRAHEA W R E L. “HE BRI A S — R s, CEBTEmEmE X, mAE —FAK
SR (B PGB L, 2001) [1]. 7 “IRAHTE 2R T 1 FhOE H 1E R 58 B = SR s 1 [
SETZH o HBREE SO AN RO 3 A SO AR, T 2 i et by 3 T 1R i) — Fiis s S, i
BRI, WA IR —EEE, LMot fFEIHEZE S EEE (R, 2010) [2]. 7 B RREE: A#
Fit b, R e — B AN B A DL ERE R R, =7 B . ERE X, MHASA
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AURFYPPIREFNEIAT R, FERARRIIZE BRI .

MAEH S, BAMBRRE — NEME L. DL FOE, SRS . AJERO Bk ©« DFED
TCRDEIRD 5 R E 5 &0 & 5 2 BHORB(LFES, 2005) [3]. FBFRITLOHET D& pBEEL Tw 3
CEWXMAT, MRERTH 2 KEBOERD S AIEKOBERMPET 2 A WILES, 1997) [4].

PRAARE 7 52 355 0 e 28 0 R G R HBUHE 3 R g . (1) WG IEACRE: P H B A ERR, B
] e AN T S0, (2) IR X E kA J AR A& A &, H SR U — R bt A S
B, (3) WEERIKE: P UM%, HEBEENL, ZHMBEUWHEL.
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WA RN, 3 A%t BB S MR sk AT T 08, 30 HIBS G g g M 4. R, [H
A5 DA B 2 B 5T OO REER ] [8] AR ST 3 I A VB TR 28 31 (1942 AR JT4R) BRI (1970 424K)
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Figure 1. Conceptual Blending Theory
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Figure 2. The concept integration network of the drowning dog
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Figure 3. The concept integration network of “inumoarukebabouniataru”
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